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Sk Vin FORSTiR getrokken, «geer elk deel tlt

tentekeningen heb bijgevoegd, hetgfto ik niet

tw^fi^l of zal eene beter uitwerking hebben.

Uic die reize m> heb ilcal het bebagrijMle ge»

trokken dat *er in is en Biett agcerwege geUate»

dat de weetlust of nieuwsgierigheid van den lee«

zer honde voldoen, of (Ireeleuj dan hetgeen reeds

hoofdzaaklijk irt de reize, door cook befchref

ven, voorkoomende, eenc onnodige herhaaling

zoude geweest zijn.

Uit de Franfche Vertaaling heb ik enige aamet

keningen overgenoomen , die mij voorkwamen

voor geleerden en natuurkundigen van «nig nut

te zijn; zoodkt deeze Uitgave dobr drie ondert

fcheiden werken m zoo vèele verfcbillende taaien

verrijkt is geworden en zoo wel in de plaaten ala

in den text; de plaat, namelijk vertoonende ^t

water "hoozen op de ktxac van NieiUfW-JSeehind^

wordt in de Engelfche uitgave niet gftvonden; hl

diewMfop de Barringtonia verbeeld (laat, heb:

ik de vrugt en hec zaad bijgevoegd, en in andere,

enige verbeteringen laaten maaktfo. . ;,'. . :;

. Vermits cook een Engelschman waa en fqh*?

STER een Duitfcher, hebbeo zij ook de eigeH

naamen van perfooneo en plaatOsn elk op de wijzei

van zijnen eigen tongval gefchreven. Schoicui \h

nu meer vertrouwen zoude hebben op de fghrijfi

wijze van een Duitfcher .dan op die van eeneii

Ëngelscbmanin het ter nederilell^n vftn eigen paft«
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